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»» Nord Neptunus" on tagasi 

Viimati mullu kevadeni Stockholmi vahet sõitnud "Nord 
Neptunus" alustas uuesti 16. septembril. Kapten Bo Ekendal 
on uus, vahetunud on ka tüürimehed. 

Laev näeb välja täiesti endine, niihästi restoran, baar, ma-
gamis- ja istumissalong kui ka pood. Toolidki on sama värvi. 
Lõbus väike tumedapäine baaridaam Läila on lahkunud tei­
sele merele, sõitvat nüüd Göteborgi ja Fredrikshavni vahet, 
enam mitte reisilaevas. 

Alles on jäänud heledapäine informaator Heikki, ainult 
tema eesti keel on hulga paremaks läinud. Endiselt ei saa va­
nade kassaaparaatide tõttu laevas Eesti kroonidega maksta. 
Tuleb need enne Rootsi kroonideks vahetada, laiutab Heikki 
käsi ja näitab kursitabelit. 

Esimestel reisidel sõitnud paarikümnel reisijal võis üsna 
lahe olla, aga plaanitud on kuni 200 reisijat. Kui kõik kohad 
on täis, ei ole seal enam kuigi mugav. Aga vähemalt on võima­
lus iga päev Stockholmi sõita. 

Meremeestel, kes poolteist aastat pole siinmail käinud, on 
Tallinnas rohkesti muutumisi leida. Ka Sadama tänavas, kus 
on valminud uus terminaal ja sadamavalitsuse hoone. 

Heikkil on tulnud ka töötukassa abi tarvitada. Seepärast 
teab viis ja pool aastat ühes laevafirmas töötanud Heikki kõi­
gile kõhklejaile soovitada, et 1% palgast ametiühingumaksu 
maksta pole sugugi palju, kui see annab kindlustunde, et 
keegi seisab su eest. Ning kes maksab, oskab ka nõuda, et 
tema eest seistaks — see sunnib ametiühingut tegutsema. 

Meilgi on sundinud ühe ametiühingu tekkimine teise stag-
naunest ärkama. Algab konkurents liikmete pärast. 

Madli Vitismann 

M A 

28. septembril kell 12 asetasid pärjad Rannavärava mäel seisva risti juurde Eesti Vaba­
riigi president, Riigikogu, valitsuse, Kaitsejõudude Peastaabi, Tallinnas paiknevate saat­
kondade ja organisatsioonide esindajad, meremehed Ja nende sugulased-sõbrad. Kell 
1 p.l. kõlasid kirikukellad. Meremuuseumis helistati «Estonia» laev äke lia. 

Isi Trapido foto 

Mitte EMA, 
vaid EMAÜ 

14. septembril registreeri­
tud Eesti Meremeeste Ame­
tiühingust helistas toimetus­
se Valentin Kivistik. Seda 
35 aastat merd sõitnud me­
haanikut tunnevad kindlasti 
paljud meremehed. 

Uue ametiühingu üks esi­
mesi ettevõtmisi oli 21 . sep­
tembril: "Memento Mare" 
esindajale anti "Estonia" 
huku aastapäeva eel üle Ees­
ti Merelaevanduse mere­
meeste kogutud 180 000 
krooni. Senine Eesti Merelae­
vanduse ametiühing liitub 
uuega, ja see oli vana ame­
tiühingu poolne panus. 

Uus ametiühing loodab 
end ära majandada liikme­
maksudest, kui liikmed ame­
tiühingusse astuvad, ja an­
netustest, kui neid tuleb. 
Ametiühing loodab kaasa 
haarata Eesti Merelaevandu­
se endise ametiühingu liik­
mete enamiku ning Kutsub 
ühinema kõiki meremehi, 
olenemata rahvusest ja ko­
dakondsusest. Arvatakse 
võivat kaitsta niihästi sada-
mapukseritel kui ka välislipu 
all töötavaid meremehi. Ent 
enda hulka ei võeta näiteks 
merepiiri valvureid — neid 
peetakse sõjameesteks. 

19. septembril alustaü lä­
birääkimisi ITF-iga liitumise 
üle. 

Madli Vitismann 

S-tähega ametiühingust 
Tänavu 20. aprillil toimus reisiparvlaeval "Mare Balticum" 

koosolek, millel otsustati luua Eesti Meremeeste Sõltumatu 
Ametiühing ning valiti selleks algatusrühm eesotsas allakirju­
tanuga. Koosolekul osales ka 16 laevapere liiget, kes olid möö­
dunud sügisel läbi elanud m/ l "Estonia" katastroofi, kuid vaa­
tamata sellele meremehe elukutsele t ruuks jäänud. 

EMSA loomise tingis meie kõigi ühine arusaam, et kui me 
end ise ei kaitse, ei kaitse meid keegi, ja et selleks on vaja ühi­
neda. Nii mõnigi meremees oli selleks ajaks saanud tunda 
kaitsetust tööandjate omavoli eest. 

7. juunil toimus Eesti Ametiühingute Majas EMSA asuta­
miskoosolek, milles osales 64 laevaperede liiget. Koosolekul 
võeti vastu põhikiri ja valiti kuni esimese korralise üldkoosole­
kuni esimeheks allakirjutanu. 

3. augustil registreeriti EMSA mittetulundusühinguna, põ­
hikiri kinnitati sotsiaalministeeriumis. 

Juul i ja augusti jooksul levitasime laevadel Eesti Vabariigi 
tööseadusandluse alaseid materjale (Eesti Kultuuriameti­
ühingute väljaantud teabekogumikku nr. 1) ja vestlesime 
meeskondadega. Laevadel valiti usaldusisikuid. 

Augustis töötati välja EMSA tegevuskava, mis avaldati ka 
"Meremehe" eelmises numbris. 

15. septembril esitas EMSA koos Eesti Meremeeste Liidu ja 
Eesti Meremisjoniga RASi Eesti Merelaevandus juhtkonnale 
taotluse taastada nn. Mereklubi kuuluvus meremeeste ühis­
kondlikele organisatsioonidele. 

Septembri alguseks oli EMSAsse laekunud ja rahuldatud 
352 liikmeksastumise sooviavaldust. 

Kogu meie ametiühinguorganisatsiooni tegevus on praegu­
seni toimunud nn. ühiskondlikel alustel, s.t. ilma palgaliste 
funktsionäärideta. Esimesed palgalised töötajad on kavas va­
lida EMSA üldkoosolekul 9. oktoobril kell 14 Tallinnas Õpe­
tajate Majas (Raekoja plats 14). 

EMSA pangaarve on Tallinna Pangas nr. 102039610 
ja meiega saab ühendust võtta telefonil 659 0498, faks 
425 624. 

Ajutine postiaadress: Tallinn, Rävala pst. 4, t. 905. 

EMSA esimees 
Jüri Lember 

Mereklubi saatus on veel otsustamata 
20. septembril oli Mereklubi küsimus arutusel RAS-i Eesti Merelaevandus juhatuse 

koosolekul. "Meremehele" teadaolevalt juha tus seekord otsust veel ei langetanud. Sellel 
ajaloolise tagapõhjaga hoonel, mis kannab sotsiaalset funktsiooni, pole otsest õigusjärgset 
omanikku. Ent praeguste taotluste põhjal polnud juhatusele selge, millisena näevad asjast 
huvitatud osapooled Mereklubi tulevikku — taotlustes puudus n.ö. äriplaan ehk nägemus, 
mis moel hakatakse seda hoonet meremeeste hüvanguks kasutama. Seetõttu ootab juha­
tus uusi, sisulisemaid taotlusi. 
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Rahvusvaheline turismimess Tourest p idas äsja 
pisukest juubelit — viiendat sünnipäeva. Otse Ees­
ti riigi taasiseseisvumise järel korraldatud esimene 
mess tõ i kokku 82 eksponenti 8 riigist. Tänavu 
osales 3 7 5 firmat 2 2 riigist. Numbriline edasimi­
nek on o lnud suur, veel suurem — sisuline. Turis­
mist on meil saanud majandusharu, mis annab 
10% sisemajanduse koguproduktist. Juba teatak­
se, ku idas end välja pakkuda: korrektselt, hulga 
mitmes keeles reklaamimaterjalide ja parematel 
juhtudel näitusepinna professionaalse kujundami-

Firiiiii 

sega. Ka vormilise kül je poolest ei jäänud meie fir­
made väljapanekud alla, kohati pigem vastupidi. 

Peamine panus oli messil tehtud, võib-olla liiga­
gi põhjalikult, eestlaste lugemisoskusele: kõ ik le-
tid-lauad—riiulid olid ta i s lõputuid värvilisi j a vahel 
ka mustvalgeid trükitöid. Kujundusefekte peaaegu 

"Rotermann" 
Tallinki flrmalehe 1 1 . numbris on olulisel ko­

hal turismimess "Tourest '95". Sellega seoses üt­
leb AS Hansatee tegevdirektori asetäitja Andres 
Eesmaa, e t "väike j a hubane kodumaine on tih­
tipeale p a r e m kui s u u r ja läikiv välismaine", n ing 
loodab, e t firma saab messi k a u d u veel tut tava­
maks k u i juba on. Vastuvõtuteenistuse j u h a t a ­
ja Kadri Randvee p e a t u b pikemalt Hansatee te­
gevusel; messi konta arvab ta, e t see on eelkõi­
ge "turismi pidu, k u s võetakse k o k k u nii eelmise 
hooaja õnnestumised kui ka möödalaskmised. 
Ja mõeldakse tuleviku peale". Tallink Finland OY 
direktor Keijo Mehtonen räägib eelkõige tulevl-
kureisidest ja kruiisiprogrammidest. 

AS D u p o n t tegevdirektor Imre Luur, kes va­
rustab Tallinki laevu esinejatega, räägib p rae ­
gustest j a tulevastest meelelahutusprogrammi­
dest. 

Heidetakse ka tagasipilk "Joonase lähetamise" 
reisile Tallinki toel. Nenditakse, e t "Tallinki" ja 
"Vana Tallinna" laevapere ning reisiseltskond 
jäid teineteisega vastastikku väga rahule. Neeme 
Järvi ü t l e b muuseas olulise asja, mis küll o tse 
laevandust ei puuduta: "Et me Tobiase oratoo­
riumiga n ü ü d nii kaugele oleme jõudnud.. . Oleks 
võib-olla kaugemalegi jõudnud, kui kevadest 
plaanitsetud turnee oleks paremini organiseeri­
tud. Pais tab, et isegi selle rahaga ja niisuguste 
sõiduvõimaluste j u u r e s oleks võinud ka Kielis, 
Kopenhaagenis, Oslos jm. ära käia ." 

Pealkirja all "Ilusad kõnekad arvud" on tabel , 
millest i lmneb, et ko lme ülejäänud Tallinn-Hel-
sinki liinil opereeriva firmaga võrreldes on Tallin-
kü kõva ülekaal. 

Ka tutvustab leht konverentsivõimalusi Tallin­
ki laevadel. 

RAHVUSVAHELINE TURISMIMESS 
INTERNATIONAL TR AVELTRADE FAIR 

ei olnudki, atraktsioone niisamuti, vähemalt esi­
mesel, kutsetega päeval. Kahel järgmisel, laia pub­
liku päevadel, võeti ehk mingeid etenduse elemen­
te enam tarvitusele. Kutsutuid lõbustas vaid ühe 
väljapaneku j u u r e s üks lõõtspillimängija ja Tallin­
ki ekspositsioonipinnal seati pärastlõunal ka juba 
mikrofone üles. Kaks "Moulin RougeV esinemis-
kostüüme kandvat tantsijannat oli küll tänavugi 
kenast i oma boksis kohal. "Õllesummeri" viikingi 
väljanägemisega vägagi e lusuuruses maskott ei il­
mutanud samut i aktiivsust, istus väsinult, sarve­
dega peakatteta, oma väljapaneku juures ja ajas 
ü h e väga tumedanahalise graatsilise noormehega 
j u t t u . 

Mõned eksponendid pakkusid komme-küpsi-
seid, mõni — õige tagasihoidlikult — loteriis osa­
lemist, üks pastapliiatseid j a mingi bussifirma 
õhupalle. Kasiinolaev "Hocus Pocus" resideeris 
õige suurel platsil, oli k a a s a toonud mitu män­
guautomaati, veerand restorani ja koguni köögi. 

"Estraveli" boksikatust kaunistasid reisivad 
kunstmannekeenid; Pärnu "Sunset Club" oli ju 
vist suvises rannaõhus väheke juba närtsima ha­
k a n u d tsepeliini oma väljapaneku kohale üles 
lasknud ja terve alumise korruse kohale oli ankur-
d a t u d mingi t o h u t u suur tundmata päritolu värvi­
line liblikas. 

Meeldiv oli tõdeda meie kahe suure reisilaevalii-
ni vaieldamatult head eksponeerimist. Mõlemad 
asus id soodsas kohas, mis pole vähetähtis, ja kül­
lalt suurel pinnal. Tallink esitles end silmapaistva 
tekstiga "Sa tunned oma laeva ära"; pahad polnud 
ka kogu nende näitusepinna pikkuses hõbedases 
vee kanalis hulpivad firmanime kandvad ujuvva­
hendid. Kirjavara muidugi peale selle. 

"EstlineT näituseruum meenutas "Mare Balti-
cumi" sisekujundust, oli soliidne ja stiilne. Laeva­
liini tänavuses tõsises infobrošüüris tegi meele 
rõõmsaks suu r hülge pilt j a väike teade peatüki 
"Ööbimine Stockholmis" all: "See hüljes elab Tal­

l inna loomaaias. Tänu "EstlineT sponsorlusele 
saab ta nii ööbida kui ka s ü ü a päris tasuta." 

Niimoodi kujundatuna erinesid need reisilaeva-
firmad 99 protsendist muudes t väljapanekutest, 
mis kujutasid endas t üldiselt lihtsalt mingeid leti 
või lauaga kontoreid. Erinev, ent soliidne on kaht­
lemata just see, mis ühest firmast loob positiivse 
imaago. 

Kolmas meeldejäävam väljapanek oli ka merega 
seotud — Eesti Mereturismi Assotsiatsiooni oma. 
Puupaat , kus Lohusalu s a d a m a kaart sees, pani 
loodetavasti mõnegi külastaja ka tekstimaterjau­
dega täidetud seinaserva j u u r e s peatuma. Teiste 
hulgas olid seal paberid, k u s kirjas külalissada-
mad, piirikontrolli sadamad j a Eesti sadamate 
paiknemiskaart, kõik järgmise aasta seisuga. 

Eestin Linjafest jäi meelde vaid suur kiri selle 
kohta, et nüüd on neil 2 laeva liinil. 

Messikataloogi järgi oli meretranspordiga tegele­
vaid Eesti firmasid veelgi: Rohuküla, Roomassaa­
re j a Virtsu sadam, Pärnu Jahtklubi, Saarte Liinid 
ja Saaremaa Laevakompanii. Ilmselt esinesid nad 
trükistega kas oma maakonna või veel millegi muu 
juures , nõnda et igat ei jõudnudki" märgata. Küll 
aga sattusid pihku hiljuti erastatud hotell-tervise-
keskuse 'Viiking" voldik ja aktsiaseltsi "Kihnu-
rand" ekskursiooniteated, üks neist koguni klas­
siekskursiooni kohta. 

Naabrite Silja kohta oli Baltic Toursilt leida rek-

U S L EESEI MERETCRJSMl 
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laamleht, mis "Silja Festivali" kuulutab parimaks 
laevaks. Viking paiknes oma materjalidega koos 
suure hulga teiste eksponentidega. 

"Tourest '95" polnud mitte ainult firmade välja­
panekud, vaid veel ka suur hulk mitmesuguseid" 
üritusi. Seminare oli kavas kolm. Ühel räägiti re­
gionaalsete ühenduste arenguvõimalustest, teisel 
är i - j a konverentsiturismist. Viimasel esinesid nii 
Tallinki kui Estline'i esindajad. Kolmanda semina­
ri tegid ESTO '96 korraldajad, kel ka näitusel oli 
oma boks. Tallinkil oli kavas ka vastuvõtt pressile 
ja külakstele-partneritele. 

Avamisel viibis majandusminister Liina Tõnis­
son, kes nii seal sõna võttis kui ka hilisemal pres­
sikonverentsil esines. Viimasel jäi kõlama mõte, et 
Eestis käib juba sama palju turiste kui Küprosel, 
ainult et seal toovad nad tohutult palju enam tulu. 
Umbes midagi niisugust võis silmas pidada Eesti 
Turismifirmade Liidu president Erki Urva, kui ta 
avamisel ütles, et hakkame nüüd ruttu peale, aas­
ta 2000 on lähedal... 

Veel jäi kõrva, et oluliseks peetakse siseturismi 
arendamist: kedagi ei taheta muidugi keelata vä­
lismaale reisimast, aga ikkagi oleks tore, kui üks 
osa eestlaste turismile kulutatavast rahast jääks 
oma riiki. Ent seda, et eestlane reisib, j a välja ka, 
oli väga märgata: nii oma kui naabrite kui kauge­
mategi pakkujate õige paljud reklaam im aterjalid 
olid n ü ü d juba ka eesti keeles. 

Mari Vamba 
Isi Trapido fotod 
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"Saarenmaan Valssi" 
Niisugust nime kandis turismimessil leidu­

nud 32-küljeline soomekeelne värvitrükis tasu­
ta ajaleht, väljaandja AS Triigi Development. 
Suvel oü see ka saare peal saadaval. Vastutav 
päätoimetaja on Eero Lapp; tema nimi seisab 
ka suurema osa artiklite all. 

Lehes on kõigepealt ju t tu Saaremaast kui nii­
sugusest . Seejärel tulevad lood Viidumäest; De­
bora Vaarandist kui "Saaremaa valsi" teksti 
autorist ja Raimond Valgrest kui viisistajast, 
aga mõlemast muidugi ka laiemalt; Kuressaare 
linnusest; Saaremaa õllest; Saarte Instituudist; 
Kaali järvest; Tampere mehest Saaremaal kala 
kasvatamas ja üldse õige mitmest Saare—Soo­
me seosest; oma politseist; mõnest talust; Saa­
remaa laevaehituse ajaloost ja tema kuulsatest 
meremeestest; Koguvast kui külaarhitektuuri 
näitest; Kuressaare mudaravilast; Muhu tuuli-
kuist; Tagaranna oma kunstnikest j a saare 
om a lendureist-lennuväljameestest. 

Kõike seda kokku on nõnda palju, et ei tea­
gi kohe, mis veel puudu võib olla. Aga et tegu 
on suvenumbriga, siis võib arvata, et leht ilmub 
muudelgi aastaaegadel. 
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"Meil on siin käinud juba 
seitse televisiooni j a neli raa­
diot", ohkas "Mare Balticu-
mi" kapten Alar Kask laeval 
järjekordset ajakirjanikku 
kohates. 

"Estonia" laevahukust 
on nüüd aasta möödas. Kui­
das meremehed end tunne­
vad? 

Laevaarst Aivar Kaur: 
Oluline on, et inimesed taha­
vad edasi töötada.' Palju aitas 
sanatooriumiravi Pärnus, tä­
navu suvel inimeste psüühi­
line seisund stabiliseerus. 
Kahju, et ei taibatud kohe 
pärast laevahukku pääse­
nuid paariks kuuks puhka­
ma saata — tööandjalgi puu­
dus kogemus, mida peaks 
sellisel juhul tegema. Selle 
asemel oli kohe vaja uus laev 
liinile tuua ja inimesed olid 
seatud karmi valiku ette: kui 
kohe tööle ei asu, siis pärast 
võib—olla enam ei tahetagi. 

Inimmälu on suuteline 
unustama, aga see võtab 
väga pikka aega. Iga torm või 
laevaõnnetus võib kõik kole­
da jälle meelde tuua. Oma 
süü on siin ajakirjandu-
selgi. 

Oige oleks ka tänavu pea­
le esimest suuremat tormi 
inimesed kuhugi pansionaa­
ti mõneks ajaks puhkama 
saata. 

Kas võib öelda, et Eesti 
reisilaevade meremeeste 
psüühiline tervis on saanud 
sügava, parandamatu haa­
va — "Estoniaga" juhtunu 
ei puudutanud ju mitte 
ainult neid, kes ise otse õn­
netusse sattusid? 

Laevaarst Peeter Loit: Ini­
mesed puutuvad iga päev 
kokku olmetraumade, õnne­
tuste, haigustega, mis röövi­
vad meilt kalleid inimesi. 
Need on alati kaotused. Nii­
moodi võiks öelda, et me kõik 
oleme psüühiliselt haavatud 
ja pole mitte midagi võimeli­
sed tegema. 

Ent asi selles, et see oli ter­
ve maailma ajaloos jälle üks 
s u u r katastroof, kus hukkus 
väga palju inimesi. Loomuli­
kult vajavad ka nende lähe­
dased ja lihtsalt töökaasla­
sed abi. Kui inimene kaotab 
osagi oma töövõimest, sest ta 
mõtted lähevad igapäevas­
test tegemistest väga kõrvale, 
siis võivad kaasneda haigus­
nähud. Nendegi psüühika 
vajab taas tarn isi. 

See oli suur raske koge-

Kuidas meremees end tunneb? 
mus kogu eesti rahvale. Puu­
dus katastroofimeditsiin ja 
kriisiabi süsteem. Nüüd on 
sel alal vähemalt midagi mõt­
lema hakatud. Psühholoogi­
liselt abistama ei sobi sugu­
gi iga inimene, kuigi ehk ta­
haks. Inimesed käituvad 
õnnetuse puhul väga erine­
valt: paljud muutuvad väga 
härdaks, paljud agressiiv­
seks, osa muutub jutukaks, 
osa passiivseks. Neile ei saa 
ühe malli järgi läheneda. 
Nüüd on inimesi koolitatud, 
abikeskused loodud — see 
on väga tore. 

Tahaks rääkida ühest as­
jast. Olen vaadanud oma 
meeskonnakaaslasi, nii ise 
õnnetuse läbiteinuid kui 
sõpru või lähedasi kaotanud, 
kes lihtsalt tööl olles on üha 
uuesti pidanud kaasa tege­
ma neid korduvaid leinatali-
tusi, mis laeval peetud: iga 
kord on nende haavad, mis 
natukenegi arm istuma ha­
kanud, uuesti sügavalt lahti 
kistud. J a nad ei ole jälle 
tükk aega suutelised end 
taastama. J a kui uuesti na­
tuke juba paika läheb, tuleb 
laevale jälle seltskond huk­
kunute lähedasi, ja peetakse 
uus teenistus. Ning see meie 
meeskonnaliige tunneb, et 
peab sellestki teenistusest 
osa võtma, ta ei saa minema­
ta jätta, sest see on nagu 
ainus võimalus lahkunune 
aus tus t avaldada. Ning kõik 
algab uuesti. Nõnda ei võigi 
teada, mis juhtub nende ini­
mestega mõne aia pärast. 
Mul on arstina seda vaga va­
lus vaadata. Inimesed on 
väga erinevad — mõni võib 
neid malestusteenistusi kor­
duvalt läbi teha, mõni mitte. 
Kui need hakkavadki me lae­
val iga kahe-kolme kuu ta­
gant Korduma, siis on mida­
gi viltu. 

Juunis, just laevaliini 
aastapäevale ajastatud jär­
jekordse mälestusteenistu-
se aegu ei pööranud mees­
konnale, kes oli lihtsalt 
oma tavalisel, igapäevasel 
tööl, keegi mitte mingit tä­
helepanu" Nemad olid tse­
remooniast niivõrd vapus­
tatud... Seal oli ju nii pää­
senud kui neid, kel 
perekonnaliikmed jäid 
merre. Ühesõnaga, ürituse 

korraldamine oli teistviisi 
hoolimatus hulga inimeste 
suhtes. 

Jah , aga ega selliseid asju 
ei saa ka keelata. Minulgi jäi 
s inna väga palju sõpru, ja 
mul pole olnud kerge tööl ol­
les neid korduvaid leinatali-
tusi kaasa teha. Mis siis veel 
rääkida inimestest, kes pää­
sesid või kelle kõige lähemad 
omaksed jäid sinna. Teenis­
tuse järel peavad nad kohe 
edasi töötama. 

Olen saanud ka näha, 
kuidas nende inimeste vä­
lise käitumise ilmingud on 
muutunud. 

Eks ole siin ehk natuke 
karuteene teinud ka lehe­
neegrid. Oleme kahjuks ko­
genud, et meie juttu on tih­
tipeale omamoodi "korrigee­
ritud", muudetud. Kunagi ei 
tea, kes missuguse tendent­
siga asjale läheneb. Interv­
jueeritav võib olla mõelnud 
üht, aga kiria panduna on 
asi järsku valgustatud mingi 
teise kandi pealt. Paljud kar­
davad nüüd korrespondente 
j a väldivad neid. 

Nõus: eesti ajakirjandus 
ületas infojagamise piirid 
la muutus Kohatult uudis-
nimulikuks. 

Mitte ainult eesti; oli ka 
prantsuse, saksa jne., rääki­
mata rootsi j a soome ajakir­
janikest. Kui inimesele torga­
takse kolm-neli korda päe­
vas mikrofon nina alla, tuleb 
tal lõpuks õigustatud taht­
mine loobuda. Aga siis arva­
takse: ju tal on midagi sala­
ta. Unustatakse hoopis ära, 
et selle taga on üks konk­
reetne, väga õrn inimhing, 
kel on selja taga väga raske 
katsumus, kel on väga palju 
probleeme. Need justkui 
iseesenesest lihtsad kaks -
kolm küsimust panevad ini­
mese jälle uuesti läbi elama. 
Õigustan täiesti nende keel­
dumist. 

Öeldakse, et aeg kõik haa­
vad parandab. Jan, muidugi. 
Aga kellele kui sügavad ar­
mid jäävad ja kas ning mille 
peale need uuesti avaneda 
võivad, seda on raske ette 
näha. 

Et näiteks ajakirjanduses 
esineb vääritimõistmisi, siis 
võib inimesel raske olla aru 
saada, et psühholoog ei taha 

tema puhul uudishimu ra­
huldada ja võib-olla temalt 
kuuldut kuidagi tema vastu 
kasutada, vaid aidata. 

See, et väikese Eesti me­
renduses kõik kõiki tunne­
vad, tuleb mõnikord kasuks, 
sest informatsioon levib, ja 
asjad muutuvad igaühe 
jaoks mõistetavamaks ning 
lahendusi on kergem leida. 
Teisest küljest, see eestlaste 
üleüldine üksteise tundmine 
võib ka negatiivselt mõjuda. 
Mitte ainult psühholoog ei 
tunne psühholoogi, vaid ikka 
on keegi kellegagi koolipõl­
vest tuttav, keegi kellegagi 
koos liivakastis mänginud, j a 
ikkagi võib informatsioon le­
vida sinna, kuhu ei peaks. 

Nii et laevaomanik oma 
struktuuridega ei saa õieti 
otseselt aidata: kui inime­
ne kardab, et tema kohta 
võib levida informatsioon, 
mis ei näita teda küllalt 
täisväärtusliku töötajana, 
siis see ohustab ta tööalast 
karjääri. 

Tahan loota ja usungi, et 
inimestelt ei püüta kätte saa­
da informatsiooni, mille põh­
jal teda saaks mingil hetkel 
tunnistada tööle sobima­
tuks. Kui see inimene, kes on 
laevaõnnetuse läbi teinud või 
muul moel seda väga lähe­
dalt nö. käega katsunud, tu­
leb laevale tööle tagasi — va­
lib selle tee —, siis see tões­
tab, et ta on väärt tegelema 
niisuguse ohuga nagu seda 
on meri. J a siis ei ole tal vaja 
karta, kui teda natuke püü­
takse aidata — psühholoogi­
lise testiga või mingil muul 
moel. See on selleks, et anda 
talle juurde jõudu jätkami­
seks selleks, et ta tunneks, 
kuidas on võimalik raskusi 
ületada. 40-kilone habras 
naine võib olla psüühiliselt 
palju tugevam kui 100-kilo-
ne kahe-meetri-mees, kes 
võib olla väga kergesti haava­
tav. 

Psühholoogiline abi on sel­
leks, et aidata inimesel end 
ületada, kui on mingid kaht­
lused. Rääkida oma valu­
punktist, nõrgast kohast 
täiesti võõrale inimesele on 
enamikule meist siiski ületa­
matu barjäär. Võib olla väga 
hea inimene, aga talle ei 
pruugi üks Ttonkreetne 

{)sühholoog sobida. Kuid 
akt, et ta keeldus sellest 

psühholoogist, võib levides 
muutuda negatiivseks in­
foks. Ent kui abivajaja ja 
psühholoogi vahel tekib kon­
takt, on oodata head tule­
must. 

Kuidas teie, dr. Loit, end 
maandate, kui teil on ras­
ke? 

Raske öeldagi... Eks igat 
moodi. Leida natuke teistsu­
gust tööd — füüsilist, olla 
värskes õhus, natuke sporti­
da, teha natuke muusikat. 

Sügistormid on tulemas. 
Mida soovitate teistele op­
timismi säilitamiseks? 

Sügistormid on ikka ol­
nud, on praegu ja jäävad tu­
levikus. Laevad sõidavad me­
redel, inimesed, kes on vali­
nud mere töö, teevad seda 
ikka. Torm on nagu üks osa 
elust merel. Teised on jälle 
ilusad päevad. 

Karta ei ole midagi: elus 
võib kõike juhtuda, aga ega 
me sellepärast saa elamata 
; ätta. Võime tänaval auto alla 
* ääda, katusekivi võib pähe 
"iukkuda... Ka rahulikul me­
rel on omad ohud sees. Me­
rele tulevad inimesed peavad 
neid teadma ia oskama välti­
da. See on lihtsalt üks osa 
me igapäevasest elust. 

Aga need, kes tunnevad, 
et neil on väga raske, kel 
on püsivalt hirm — mida 
neile soovitate? 

Siis tuleb leida õige tohter 
ja tema poole pöörduda. 
Kindlasti on igal perel arst, 
keda vähem või rohkem 
usaldatakse. Kui ta ise ei 
saa, küll ta sus aitab leida 
sellise tohtri või psühholoogi, 
kellega oleks vaja rääkida. J a 
loomulikult — ise kohe pöör­
duda psühholoogi poole. 
Neid on väga asjalikke ja to­
redaid inimesi, kes alati on 
valmis aitama. 

Karta ei tohi. Väljaelama­
ta, hingesoppi jäänud asja­
dest võib koguneda selline 
raskus, mida kanda ei jaksa. 
Vana tõde: jagatud mure on 
pool muret. Kõik asjad on, 
p e a v a d olema ülesaada-
vad. J a eelkõige peab selle 
taga olema inimene ise — kui 
inimene ise ei taha end min­
git moodi aidata ja jääb ab­
soluutselt negatiivsele nivoo­
le, siis võõras aidata ei saa, 
sest inimene ei võta niimoo­
di ju midagi vastu. Tuleb 
avada oma murede uks. 

Madli Vitismann 

Just nii võibki toda möödu­
nut nimetada. Talv tegi niipal­

ju küll, et kaanetas lahe pea 
Kihnuni kinni, kergelt küll, 
ent ikkagi. Taas oti mässa­
mist nii meie RUDOLFIL kui 
lahes seisval KARHUL (KA­
RUL?). Aina tassi hommikuti 
külmumahakkavaid vooli­
kuid koridori sooja, aina 
anna RUDOLFILE vett, et see 
omakorda selle KARU kõhu­
täiteks lahele viia võiks + pro­
viant, mõned varuosad ja ini­
mesedki. Ühe ööpäeva, pead 
rangelt tööl olema, kaks ööd 
ning päeva seevastu vabad. 
Veeanalüüside viimised on 
sellegipoolest sinu rida, nii 
halb või hea see Pärnu vesi 
üldse on ja kui mitukorda ta­
hes oled sellest laevnikele 
teatanud — võtavad ikka ega 
tee teist nägugi 40 EEK-i 
tonn. Bitte sehrf 

Vabavahis üle silla jaluta­
des (eitea, kustkohast see 
alatine huvi kõige sadamas 
toimuva vastu), märkad kol­
me mastiga laeva, nimega 
ESMERALDA. Ei oska tast mi­
dagi arvata. Nimi nagu nimi. 
Laev nagu laev. Tahab ikka 
turvast, ikka seda va pruuni 
puru. Ja lahtiselt. 

Siis on vahepeal taas tor­
mid ja jääliikumised, kalurid 
on meeletud oma koha- ning 
ahvenajahiga, küll on laevad 
süüdi, et nende püünised pu­
ruks rebitakse, küll on vast 
mutid isegi kusagil laevateel 

jne. Sügisemaigulisest jaa­
nuarist ja veebruarist ei saa 
tõesti aru, missugune aas­
taaeg parajasti on. Omad 
sõbrad-meretuttavad traali-
mehed on kusagile kadunud, 
aga kui nad tulevad, lubatak­
se sinulgi mõned kilod värs­
ket koju viia — tasuta, mere-
sõprus loeb ka turumajandu­
ses siiski surmani ja sa 
sammud uhkelt sinetavate ni­
nadega räimepasundajatest 

Pärnu kiri, 
Sügisemaiguline talv; vinduv kevad 

naistest turul mööda. Oh, ei 
ole sinul nende juurde asja! 

Siis, kuuendal veebruaril, 
on ESMERALDA taas sees. 
Juba otsi võttes ütled talle 
tere ja üks lüheldane hallipäi­
ne kapten küsib vett. Eks tule 
päris üles silda minna ja 
omavahel selgeks rääkida, 
kuipalju tal kulub selleks Kie­
li kanalini, kus see aqua on 
markades siiski kallim kui 
meil ja me lepime kokku 18 
tonnue. On külmavõitu ja rõs­
ke ning veidi lumine, tuule-
varjust küll hästi välja minna 
ei taha. Paneme torud jooks­
ma. Meie vesi tuleb maa alt, 
aurutoru naabruses on see 
soe, kaevust tõuseb kerget 
auru, voolik sulab sealsa­
mas. Ja korraga on kapten 
FRANZ, ema sakslanna, isa 
poolakas, taas su juures ja 
sõnab, et tema hispaanlased 
soovivad juuksurit. Ei, linna 
minna pole aega, toogu ma 

juuksuritädi neile. Eks hiie 
süs minna. Tädi algul tõrgub, 
et mine tea. Siiski tuleb, teeb 
selgeks, et eestlane peab pü­
gamise eest kümme-viisteist 
maksma, et neil aktsiaselts ja 
puha, välismaalase pea hin­
natakse viiekümnele krooni­
le. Ist nicht zu teuer, arvatak­
se ning amigod pannakse 
laevakoridori tädi ette oma 
järge ootama. Nii tuline kah­
ju, et hispaanlast, maailma 
ühest kaunimast mere kee­
lest oskad ainult mõned sõ­
nad. Aga kui hommikul neile 
V. JUGA hispaania keele õpi­
kust ELOGIO DE LA LENGUA 
CASTELLANA-t ette loed, 
oledki noorte meeste silmis 
"Hombre grande". Taas üks 
sadama- ja laevakogemus. 

Kusagil kevade ja talve va­
hepeal hakkas jäa enne ära­
minekut liikuma, kalurid jäid 

jääle, kõik peale ühe pääste­
ti. Märts, kevadekuuks nime­
tatu, venib kõige hullemini. 
Nii pilvist, nii morni poldud 
varem nähtud. Ja RUDOLF 
läheb remonti. Aprilli lõpus 
taas oma pargasevedudele. 

Alles mai keskel või lõpu­
poole võtavad puud endid 
pungadega ehtida. Kõik toi­
mub visalt, jahedas, aegami­
si, nagu oodates. Mõned, eba­
harilikult palavad päevad, ja 
vist teisel või kolmandal tuli 
EROS. Paras pisike, vana tut­
tav omanikulaev, kauane käi­

ja. Kodusadam Hamburg. 
Kaubasaatjad hindavad ja 
tahavad teda, ent laeva en­

nast on tänavu kuri saatus 
tabanud. Belgias murdis tüü­
rimees Ulrike tekil kukkudes 
endal käe, 26. juunil, peale 
jaanipäeva, suri kodus süda-
meatakki kapten-laevaoma-
nikja tütre Ulrike isa. Sellest 
kõigest saad teada 29. juunil 
ja sa võid ainult meeskonna 
murelikke nägusid näha ning 
neile kaasa tunda. 

Peale seda, kui oled läbi­
märjana ja tuulest puretuna 
president MERI võidupühakõ-
net Pärnu Keskväljakul kuul­
nud, märga paraadi näinud, 
võidki ütelda, et Pärnu Suvi 
on siiski alanud, karjugu ja 
kisagu need noored niipalju 
kui tahavad. Juba enne seda 
olid Pärnu Kesklinna sadama 
väravad kõigüe lahti — neid 

Uppunud «Viima» on vee alt välja toodud, üle värvitud ja 
töötab edasi. Madli Vitismanni foto 

lihtsalt ei olnud enam. Turba-
vedu on juuniks-juuliks kee­
latud, Vana sild 26. Juunist 
autodele täielikult suletud ja 
vasemkalda bussiliinid suun­
duvad ikka sadamasse, ikka 
sadamasse, nagu muud koh­
ta Pärnus enam polekski. 

Sadamarentnüc RELDOR 
teeb omaja VEETEEDEAME­
TI ruumides remonti, seda­
korda vist viimast ja kallist. 
Juunis, kui laevu vähe käis, 
saab sulle lõplikult selgeks, 
kui ja kuivõrd: sõltub siin kõik 
kaubasaatjatest ja kaubast, 
sadama tagamaast. Laevu, 
pargaseid ning praame võib 
ju lõputult lugeda, leida mõn­
da rekordigC. Ent ühel päe­
val, ühel kuul või aastal võib 
kõik kardinaalselt muutuda. 
Tänu mereagentuurile EST-
MA said kaimadrused endile 
nende ruumid koos telefoni ja 
muu atribuutikaga. On koht, 
kus veemõõtjat kontrollida, 
on koht, kust arveid välja kir­
jutada. 

Ja lõpuks. 1. juulist lähed 
ka ise ükskord kaheks kuuks 
puhkama — aitab, kauaks 
veel. Lähed oma lapsepõlve­
maale ristikheina Ja luhtade 

juurde, tuttavate, koolivenda­
de, sõjakaaslaste, kaugete 
mälestuste juurde. Võibolla 
metsa vaarikale, võibolla 
mõne jõe või järve manu, kus 
kuupaistes veepind sädeleb 
niisamuti kui mõnikord merel 

ja su oma kodumaa töhed 
paistavad augustitaevast 
alla. Kahe aastaga oled taas 
Pärnu Sadamas midagi koge­
nud ja näinud. Sidemeid too­
nud', kirjasõpru leidnud. 

1. juulini 1995 sildus seal 
kokku 225 alust. Neist 142 
Kesklinna kaidel ja 83 Ema­
jõel. 

3. juulil 

Otto Taul 
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KÕUE JA MARUGA SILEDAL MEREL 
12. septembril harjutasid 

merepäästeõppusel Suur­
saare lähistel ingliskeelset 
ühistegevust Soome, Vene­
maa j a Eesti "ühikud". Soo­
mest osalesid merevalvelae-
vad "Merikarhu" (õnnetus-
laev) j a "Kiisla", "vigastatuid" 
abistas kopterilt laskunud 
päästja. Venemaad esindasid 
piirivalvelaevad "Baikal" 

(kustutas õnnetuslaeval 
tuld) ja "137" ning nuk­
kude otsimisel laevu aitav 
kopter. Eestist olid õppusel 
piirivalvelaevad "Kõu j a 
Maru", lennukit ei läinud 

vaja (otsimispiirkond oli väi­
ke), kopterit aga Eestil 
veel pole. 

Enamik vaatiejaid ja aja­
kirjanikke oli vaatluslaeval 

"Uisko", kust sai jälgida õn­
netuslaeval toimuvat. Kuidas 
pauk käis ja "tulekahju" 
puhkes, "vigastatud" kande­
raamiga kopterile tõsteti 
ning Balkal esialgu merd 
kastis, kuni õnnetuslaevale 
pihta sai. 

"Merikarhul" jälgisid õp­
pust osalisriikide piirival­
vejuhid, "Kiisla" määrati 

õppuse kohapealseks ju­
hiks. IMO SITREP (situa-
tioa report) vormi järgi 
täidetud paberite faksimise-

f ja olid kaasatud ka Tal-
inna ja Peterburi merepääs-

tekeskused. (Esmase "häire-
teate" võttis vastu Helsinki 
merepäästekeskus.) Pärast 
mõningat venekeelset närvit-
semist kostis raadiost õppu­

se kanalil üksnes inglise 
keel. 

Nukkudest, mis leida tuli, 
olid osa oranžid, osa aga tu-
mesinistes tunkedes oranži 
päästevestiga. Vastavalt 
nuku külge kinnitatud diag­
noosile tuli päästjail anda 
neile esmaabi. 

Lõpuks võttis "Baikal" 
"Merikarhu" puksiiri. 

«Merikarhu» vöör is t tuli su i t su , ahtris pääs t i s kopter «vigastatuid*. Õnnetuslaeval pääste tud kindralid ja kap ten tulid vaatlejaid tervi tama. 

«Baikal» kastis s e n i merd, k u n i «Merikarhulo pihta sai . «137» ki irustas vaid kord vaatlejate eest mööda. 

Veejuga «Baikali» kahureist pe le tas kõik õnnetuslaeva teki l t . «Kõuel» oli «vigastatuile» esmaabi an tud j a nad sauna eesruumis termokot-
t idesse paki tud. 

Vaatlejakommentaar 
Soome siseministeerium oli ühe vaatleja 

kutsunud Rootsi meresõiduametist. "Uiskol" 
viibinud Benny Pettersson kiitis õppust tervi­
kuna, sidet ja ilma. Ilusa ilma tõttu osutuski 
see mitte kuigi komplitseeritud õppus ker­
geks. Ent ta pidas tähtsaks ka riikidevahelisi 
kontakte ja ühist keelt. 

Benny Pettersson arvas, et aeg oleks küps 
ka Rootsi, Soome ja Eesti ühisõppuseks, kuigi 
Soomes ja nüüd ka Eestis tegeleb merepääs-
tega militaarne organisatsioon. Rootsis vas­
tutab merepääste eest endistviisi meresõi-
duamet, kel pole küll enda l palju "ühikuid", 
kuid võimalus kaasata kõiki organisatsioone, 

kel neid on. 
"Dagens Nyheteris" ava lda tud merepääs-

te—kriitika kohta (vt. "Meremees" nr. 15) ütles 
Benny Pettersson, et see oli Rootsi ajakirjani­
ku tüüpagarus. Ei saavat küll öelda, et koos­
töös teiste organisatsioonidega olevat kõik 
hästi, aga mitte ka lausa halvasti. 

Vaatlejakommentaarid 
Eesti vaatlejaid oli kõigil kolmel Soo­

me laeval: õnnetuslaeval "Merikar­
hu", staabilaeval "Kiisla" ja vaatlus­
laeval "Uisko", samuti Soome kopteril. 

"Merikarhul" viibinud piirivalve­
ameti mereosakonna ülem Jaan 
Kapp kommenteeris Soome laeval 
välja trükitud teekonnaskeemi: "Kõu" 
ja "Maru" on otsinud plaanipäraselt, 
aga Vene piirivalvelaev "137" tuiskas 
efektselt ringi. Läbimõeldud otsingu-
skeemi polnud, loodeti vist Vene kop­
teri meeskonnale. "Baikal" on tulnud 
otse tuld kustutama, "Kiisla" püsinud 
olukorra kontrolliks paigal. 

Õppuse alguseks kell 12.45 pidid 
"ühikud" jõudma otsinguala piirile 
igaüks oma suunast. Kuid Vene lae­
vad — taheti vist efektset tegevust 
näidata — olid kohal juba enne nuk­
kude vetteviskamist. Pärast väideti, et 
viga tekkis Soome ja Moskva ajava­
hest. 

Kõik 8 nukku leiti üles enne kontroll-
aja lõppu. Eesti osas on meeste osku­
sed ja kogemused ületanud tehnilisi 
võimalusi. 

"Kiislal" viibinud "PVL-101" koman­
dör Jaak Tülk: Juhtlaeval tegutses 
õnnetuspaiga juht sõltumatult lae­
va tegevusest — "Kiisla" otsis oma­
soodu —, juhi abi kirjutas kogu mater­
jali hilisemaks analüüsiks üles. Oli ko­
genud mehe juhtimine — mõnus ja 
kindlakäeline. 

Kopteril viibinud Riikliku Lennusalga 
kopterieskadrilli komandör Jevgeni 
Pissarev: Tegutseti professionaalselt ja 
korrektselt, nagu tavalises töös. Soo­
me kopterimeeskond sai 10—15 minu­
ti jooksul kogu vajaliku teabe: mis lae­
vad mida teevad, õhku tõusti 4—5 mi­
nuti pärast. Päästja laskus laevale ja 
tõstis üles 2 "kannatanut", kes viidi 
Kotka haiglasse. 
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Kindralid kapteniga ühe laua taga 
Pärast mere päästeõppust 

esinesid Kotkas pressikonve­
rentsil Soome lahe äärsed 
piirivalvejuhid: Merevalve 
Soome lahe piirkonna ülem 
kindralleitnant Matti Autio, 
Vene Föderaalse Piirivalve -
teenistuse direktor kindral-
polkovnik Andrei Nikolajev 
j a Riigi Piirivalveameti peadi­
rektor mereväekapten Tar­
mo Kõuts. 

Kõik ülemad jäid koostöö­
ga rahule ja hindasid õppu­
se õnnestunuks. Kuigi Matti 
Autio ei jä tnud märkimata 
olemasolevaid kultuurierine­
vusi: "Meie kultuuride vahel 
on suur vahe. Õppuse ees­
märk oli tutvuda üksteise 
võimalustega. Esimene mul­
je: meid ootab hea perspek­
tiiv. Läks nii, nagu oli plaa­
nitud." Ta vihjas lea teatava­
le näilisusele, mida õppustel 
võib ikka ette tulla: "Seekord 
said kõik inglise keeles hästi 
hakkama. Reaalses olukor­
ras on vahel raske üksteisest 
aru saada. Õppusel olid keelt 
oskavad spetsialistid." Peeti 
otstarbekaks edaspidi ühis-
õppusi korraldada kaks kor­
da aastas, alustades kevadel 
Venemaal. 

Soome ja Vene ajakirjani­
ke küsimused pöörasid jutu 
seejärel kiiresti piirivalve- ja 
toüiprobleemideie. Küsiti 
igapäevase koostöö kohta 
võitluses narkootikumide ja 
muu salakauba vedamise 
vastu. Teisedki ülemad se­
kundeerisid Andrei Nikola­
jevi avaldusele: "Joon riikide 
vahel ei pruugi enam niivõrd 
lahutada kui aidata koos­
töös, mis muutub ühise kait­
se objektiks. Narkobisnis, 
relva- ja muu salakauban­
dus on organiseerunud ja 
toimib rahvusvahelises koos­
töös. Neid probleeme ükski 
riik üksi ei lahenda. Koos­
tööks plaanitakse infovahe­
tust piiril ja selle läheduses 
toimuva kohta ning alalise 
koostöörühma loomist, et ta­
bada võimsaid salakauba­
veoga tegelevaid relvastatud 
rühmitusi." 

Seekordne ühisõppus 
plaaniti korraldada neutraal-

Vasakult esireas kindralpolkovnik Andrei Nikolajev, kindralleitnant Matti Autio ja me­
reväekapten Tarmo Kõuts. 

vetes, kuid augustis muutus 
see Soome merepiiriala 
laiendamise tõttu Soome ter­
ritoriaalmereks. Küsiti seda­
gi, kuidas see võiks koostöö­
le mõjuda. Tarmo Kõuts ar­
vas, et merel võib alati 
ootamatusi olla. Kuid Soome 
piirivalvega on koostöö nii­
võrd hea, et mida lähemal 
nende vesi on, seda parem. 

Soome ajakirjanikud päri­
sid Vene poolelt aru Soome 
huvilaevade ohustamise pä­
rast Viiburi kandis. Seal on 
olnud juhtumeid, kui piiri­
valvelaevad on suure kiiru­
sega mööda sõites ähvarda­
nud mõne laevukese uppi 
ajada. Seda sundivat tegema 

vajadus registreerida iga pii­
ri ületav alus, probleem on 
see eeskätt Saima kanali 
suudmes . Kui aga huvilaeva 
nimi või purjenumber on 
väga väikeses kirjas, tulevat 
ka väga lähedale sõita. Ses­
tap soovib piirivalve, et Soo-

«Merikarhul» on moodne roolikamber ja trümmis allvee-
robot 

me piirivalve neile eelnevalt 
teada annaks, kes Vene ve­
tesse sõidab. 

Eesti ajakirjanikud küsida 
ei jõudnudki: kõrged ohvitse­
rid ruttasid pidulikule supi­
le. 

Vanuse järjekorras rivis 
Pärast õppust avati Kotka 

sadamas iga riigi osalenud 
laevadest üks linnarahvale 
vaatamiseks; huvi oli suur. 
Kai ääres seisid "Kõu" (ex 
"Silma", ehitatud 1963, saa­
dud Soomelt kingiks aasta 
algul), "Baikal" (ex "Janis 
Berzins", ehitatud 1980) ja 
mullu valminud "Merikar-
hu". 

"Kõu" arvatavasti kedagi 
ei üllatanud: nägi välja nagu 
kolmekümneaastane laev 
ikka. Eks neid ole teisigi, 
millel masin ja interjöör pii­
savalt vana, aga laeva j ühti -
misaparatuur ajakohane. 

"Baikal" üllatas seevastu 
kõiki. Seda kandilist raudset 

interjööri väga väheste mu­
gavustega nimetasid Soome 
ajakirjanikud tagasihoidli­
kult askeetlikuks. Ent 15 
aasta vanune nõukogude 
aparatuur rooli- ja raadio-
kambris pole midagi muud 
kui vaesus. Tõsi, täiendatud 
ühe moodsa radari ja kaar-
diaparaadiga. Kõige odavam 
paistab Venemaal olevat ini­
mene: kui Eesti ja Soome 
laevadel on 11 meest, siis 
Vene laeval 42. Mitšmanite 
kohti olevat küll täitmata, 
aga ikkagi tekkis taht­
mine küsida, mida teevad 
need ülejäänud kolmküm­
mend. 

Aastavanune "Merikar-
hu" äratas mõistagi kade­
dus t niihästi vene last es kui 
ka eestlastes. Tänapäevane 
tehnika ja tänapäevane 
olme, 400 m laiuselt mere­
põhja jälgiv sonar ja allvee-
robot peavad tagama, et kal­
lis tööjõud tulemuslikult töö­
taks. 

U>CATiOfJ\ COTi^A LI6-HTH0 

R>SlTV3AJ(iUöv S: P^õTT l fJG, GV 

Omavahel 
Pärast õppust, kui Eesti 

osapool isekeskis asja aru­
tas, jäädi endiga rahule. 
Soomlastelt on aga mõndagi 
õppida: üksmeelselt märgiti 
nende rahulikku - ja rabele­
mata, aga siiski kiiret tegut­
semist. Selle tagab pikaajali­
ne väljaõpe, mida kavanda­
takse meilgi. • 

Paraku nõuab heade ka­
vatsuste täideviimine raha. 
Merepiirivalvuritel on raha­
puuduse taha jäänud harili­
kele meremeestele endast­
mõistetav arstlik kontroll ja 
enesepäästmiskursus. On 
välja õpetatud mõned pinna-
päästjad, samas ei leita aga 
raha, et sõlmida miljoni Soo­
me marga eest ohtliku töö 
jaoks koolitatud mehele elu­
kindlustus. 

Eesti piirivalve parim laev 
on 32 aastat vana, ka teised 
pole nimetamisväärselt noo­
remad. Piirivalveameti me-
reosakonna ülema asetäitja 
Jüri Kreek nentis, et tehni­
lised vahendid hakkavad 
meeste arengule jalgu jääma. 

Areng on olnud noorele rii­
gile kohaselt kiire, seetõttu 
on ka ohvitserid nooremad, 
kui nende ametikoht eel­
daks. Nii istubki Eesti kap­
ten Tarmo Kõuts Vene ja 
Soome kindralite kõrval. 
Seevastu on meie noor riik 
kõike võimalikku lõputult 
ümber korraldanud. 

Otsus inimelu päästmine 
merel piirivalveameti ülesan­
deks panna pärineb Andres 
Tarandi valitsuse lõpunäda-
lailt. Seni oli see veeteede 
ameti ülesanne ja sealgi te­
geldi selle töölõiguga kava­
kindlalt. Arendati vatja mere-
päästekeskus, varustati lae­
vu ja õpetati välja mehi. Kuni 
valitsus otsus tas kolm riigi­
laevastikku ümber jagada. 
Ainult samade ülesannetega 
maadlevad nüüd teised me­
hed. 

Siiski kõlas tol arutelul ka 
lootustandev noot: piirival­
veameti mereosakonna ülem 
Jaan Kapp rõhutas vajadust 
siseriikliku koostöö järele. 
Ammugi oleks aeg. 

Madli Vitismann 
1 1-
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«Merikarhul» väljatrükitud skeem kõigi «nukkude» ja laevadega 
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«Koik see m e e s tekile!» 

2 0 . septembri hommikul 
s a a b u s piirivalvesadamasse 
3—päevasele visiidile Võssots-
k i s baseeruv Looderingkon-
n a piirivalvelaev "Baikal", 
p a r d a l 2 Peterburi ja 4 Võs-
s o t s k i staabiohvitseri, 6 lae­
vaohvitseri, 3 mitšmanit 
n i n g 26 madrus t ja vanemat. 

Sadamasse saatsid Vene 
l aeva Eesti piirivalvelaevad 
"Maru" ja "Kõu", kail ootasid 
V e n e saatkonna esindajad. 
E e s t i piirivalveohvitseride 
rivi ja orkester. 

* * * 
Esimene päevakorrapunkt 

oli külaskäik linnapea j u u r ­
d e . Kahjuks oli linnapea et­
tevalmistus puudulik n i n g 
külalised pidid viisakalt n a e ­
r a t ades kuulama Jaak Tarn­
in e ebapädevaid soovitusi. 
E sma l t pakkus ta kuula ta 
kontserti , mis toimus päev 
p ä r a s t visiidi lõppu. Seejärel 
soovitas Eesti head õlut, eri­
ti "Saku Originaali" ning Tal­
l i n n a rohkete huvitavate 
baa r ide külastamist. Vene 
ohvitseridel j ä tkus diplo­
maatlikku viisakust t änada 
n i n g nad kutsus id linnapea 
o m a laevale kü l l a ja kinkisid 
ta l le Peterburi fotoalbumi. 
Tallinna meeneks kingiti oh­
vitseridele linnavapiga vim­
pe l . 

E t ettevalmistamata visiit 
e i võtnud k o g u plaanitud 

> a e g a (muide, k a linnapea k ü ­
lalised ei pääsenud linnava­
l i tsusse paraaduksest), tegid 
a u t o d e korteeži juht inud 
n e ored liikluspolitseinikud 
t a s selle, m i s linnapeal Tal-
l in i ia tutvustamisel vajaka 
j ä i . Hetkega plaaniti sobiv 
marsruut , e t jõuda nä idata 
võimalikult pa l ju t ja mitte hi­
l ineda järgmisse peatuspaika 
— Vene saatkonda. 

* * * 
Mõni ohvitser oli esimest 

k o r d a Tallinnas, teised pol­
n u d siia vähemalt viimasel 
paa r i l aastal sattunud. See­
t õ t t u võib kujut leda mida oli 
ne i l , uudistada teekonnal 
m ö ö d a P ä r n u maanteed 
(uuenenud pangamaja). Nar­
v a maanteed ("Seesami" hoo­
n e ) , Weizenbergi tänavat 
(kordatehtud Luigetiik j a re­
mond i s loss), presidendilos­
s i s t mööda, ümber Peetr i 
m a j a . Lauluväljakust ü h e l t 

Oli nagu välismaine, 
aga polnud ka 

ja teiselt poolt mööda (nagu 
tellitult sõitis sadamasse 
suurte kirjadega "Apollo" ja 
välja 'Viking Express") ning 
sama teed tagasi. Äratund­
misrõõmu pidi jä tkuma Mere 
puisteed mööda sõites, et 
seejärel Paksu Margareeta 
juurest Pikka tänavat mööda 
Maiasmoka" juurde jõuda. 

20 minutiga elamusi kui­
palju, lisaks äratundmis­
rõõm endise kvaliteediga as­
faldist. 

Vene saatkonna järel võõ­
rustas külalisi Piirivalveoh­
vitseride Kogu Wismari täna­
val. 

on 58 m pikk ja 12,6 m lai, 
süvis on 4,6 m ja kiirus kuni 
15 sõlme. Relvastatud kahe 
30 mm automaatsuurtüki ia 
veekahuritega. (Jüri Kreek: 
'Veekahur on vägev relv — 
merevesi on külm j a jahutab 
häst i kuumi päid. ) 

80. aastail oli neid "projekt 
775"-tüüpi Jaroslavlis ehita­
tud laevu N. Liidus 14. Siin­
kandis paiknes 3: Tallinnas 
'Viktor Kingissepp", Lätis Ir­
beni väina valvanud "Janis 
Berzins" ja Primorskis "Lado-
ga". Need laevad sobisid raa-
dioluureks j a pikaajaliseks 
viibimiseks merel ning said 
hakkama ka õhukeses jääs. 

t > 
Vene piirivalve 
distantseerub 

armeest 
"Baikali" visiidil kaasas olnud kõrgeim ohvitser, Föde­

raalse Piirivalveteenistuse Loode ringkonna ülema kt. 1. jär­
gu kapten Jevgeni Kozin tu tvustas Vene piirivalve prae­
gust struktuuri. 

Endine väejuhatus on nüüd Föderaalne Piirivalve teenis­
tus j a kindralpolkovnik Andrei Nikolajev on selle täiesti ra­
humeelse nimetusega direktor. Otsekui seda rõhutades 
kandis too Kotkas pressikonverentsil tavalist halli tsiviil-
ülikonda. Piirivalveieenistusele alluvad piirivalve maa-, 
mere— ja õhujõud ning passikontroll. Mere- ja õhujõudu-
del on eraldi direktori asetäitjad. See on ka kõrgeim mere­
line juhtimistasand, seetõttu pidi kindralpolkovnik ise me-
repäästeõppusel arvamusavaldustega veidi tagasihoidli­
kum olema. 

Jevgeni Kozin ütles, et tema isiklikult pooldab praeguse 
ümberstruktureerimise käigus võetud suunda tsiviilpiiri-
valvele (täpsemini vist kutselisele piirivalvele). Sest kaitse-
funktsiooni ei võtvat piirivalvelt keegi, aga perspektiivne 
ülesanne, päästeteenistustelt (ASPTRidelt) üle võetud me-
repäästefunktsioon muutub igapäevaste piirivalveproblee-
mide kõrval järjest olulisemaks. 

Kord, s.t. kõiksugu vajalikud seadusaktid, olevat Vene­
maal olemas ja tööjaotus merel küllalt täpne. Reostusprob-
leemidega tegeleb looduskaitseministeerium. Piirivalvel on 
küll kohustus a idata ja jälgida, aga näiteks reostuspiirdeid 
piirivalvelaevadel pole. Väikelaevade tehnilise ülevaatuse ja 
väikelaevajuhtide juhipaberitega tegeleb ja neid kontrollib 
Väikelaevade Inspektsioon. Tänavu inimohvritega õnnetu­
si loodepiirkonnas õnneks polevat juhtunud. 

Selle Kohta, e t "Baikal" seisis Tallinna piirkonna piirival-
vestaabi akendele sihitud tuletorudega, ütles Jevgeni Ko­
zin, e t relvad käs tud lahti võtta selleks, et näidata: meil 
pole midagi varjata. Ent Kotka sadamas oldi kinnikaetud 
relvadega seepärast, et rõhutada merepäästeõppuse rahu-
mee Lsust. 

Tallinnas oli Jevgeni Kozin esimest korda. Varem oli ta 
teeninud Kaug-Idas ja Afganistani sõja ajal Amu-Darjal. 
Ent Tallinna olevat tahtnud nii paljud ("Teadsite ju isegi, 
et teil oli siin nõukogude Lääs"), ja kuigi perel oleks siin 
kergem olnud ("Mui endal olnuks niikuinii ükskõik: teenis­
tus o n teenistus"), sattus ta siia esmakordselt alles nüüd, 
kui s i in on välismaa. Ent rõhutas meeldivat vastuvõtutse­
remooniat orkestri ja ametiisikute riviga. 

Pärastlõunal avas väravad 
salapärane sadam Koplis, 
kus väravaputkal väljaspool 
isegi ukselinki pole. Linna­
rahvale eksponeeriti niihästi 
"Baikalit" kui k a "Kõue" ja 
"Maru", ja õhtu edenedes tuli 
külastajaid järjest rohkem. 

Nelja järku jagatud Vene 
giirivalvelaevastikus on "Bai-

al" II järgu vahilaev, mis on 
ehitatud jaämurdja-pukseri-
päästelaeva baasil. See dii-
sel-elektrimootoritega laev 

A Eestist lahkus 
Vene sõjaväe 

viimane 
esindaja 

26. septembril kirjutati 
Paldiskis alla tuumaobjekti 
üleandmise lepingule. Eesti 
poolt and i s allkirja valitsuse 
eriesindaja Paldiskis Jüri 
Tikk, Vene poolt Paldiski 
tuumaobjekti ülem admiral 
Olhovikov. 

«Meremehe» foto pärineb 
kohtumisel t kontradmiral 
Aleksandr Olhovikoviga 
«EVA-007» pardal Paldiski 
Põhjas adamas 3 . märtsil 
1993. 

"Baikali" (ex "Janis Ber­
zins") interjööris on palju 
nurgelist, raudset ja va­
naaegset. Noored Eesti piiri­
valvurid 30-aastastelt Soo­
me ja Rootsi laevadelt vaata­
sid seda 15-aastast laeva kui 
ajalugu. Mõndagi ongi seni 
muutumata. Niihästi polit-
ruk, kelle olemasolu ühed 
kinnitasid, teised jälle eita­
sid. Samuti ka näitlik agitat­
sioon, mis veel viis aastat ta­
gasi polekski tundunud nal­
jakas või ülepingutatud. Kui 
mõnd harjunud asja suude­
taks huumoriga võtta, oleks 
Vene piirivalvel kerge tsiviil-
semaks (loe: inimkeskse­
maks) muutuda. 

* * * 
Visiidi kavas järgnesid tut­

vumine Šuurupi piirivalve -
kooliga, kohtumine piirival­
veameti peadirektoriga, lin­
naekskursioonid ja 
spordivõistlused. Selles vald­
konnas eestlastel külalislah­
kust ei piisanud. Jalgpallis 
võideti "Baikali" võistkonda 
4:0 ja võrkpallis 3:0. Vene 
ohvitserid kahetsesid, et ei 
jätkunud aega külastada neil 
päevil Vene Draamateatris 
mänginud Oleg Tabakovi 
teatrit. ("Peterburi nad mis­
kipärast ei tule!") 

Kail ootasid amet i is ikute rivi j a orkester 

«Baikal» sõitis sadamasse «Maru* saatel . 

Ohvitserid l innapea juures (vasakult) J aak Tamm, Jevge­
n i Kozin, Igor Tsikin j a Sergei Surin. 

Kui l innarahvas laevu vaa tama tuli , sihtisid torud Tallin­
na piirivalvest aapi. 

Kitsukeses kambüüsis oldi korraga neljakesi, kõik veidi 
häbelikud. 

22. septembri lõuna paiku 
"Baikal" lahkus. Eesti piiri­
valvelaeva oodatakse vastu­
visiidile oktoobri lõpupoole. 

Siiski kahju, et Vene laeva 
ei eksponeeritud Saksa sõja­

laevadest just vabanenud 
Admirali basseinis — seal on 
ikkagi peaaegu kesklinn. Tei­
sed välismaised sõjalaevad 
seisavad visiitide ajal just 
seal. 

Madli Vit ismann 
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"Orzeli" lugu — tuntud või tundmatu? 
(Algus "Meremehes" nr. 16) 

Interneeritud "Orzeli" suh­
tes ei rakendatud tugevat 
valvet. Merelaevastiku divis­
joni poolt oli laevaruumides 
üks allohvitser, kel oli tele­
fonside valveohvitseriga. 
Laeva juures kail oli valves 
madrus karabiiniga. 

Üldsuunised valverežiimi 
jaoks anti mereväele Sõjavä­
gede Staabist. Poola saat­
konnal oli interneeritutega 
kontaktivõimalust, kuigi mit­
te soovitud mahus. Rahva 
hoiakus poolakate suhtes oli 
valdav kaastunne, mitmed 
tallinlased mäletavad oma 
noorukieast "Orzeli" uudista-
mist. 

Kaptenmajor K. Sääse mä­
lestuste järgi käis 16. sep­
tembri õhtupoolikul mere­
jõudude juhataja Valev Mere 
oma laevadel. Teda ära saa­
tes olnud jut tu ka vööriga 
sadamasuu poole pööra­
tud "Orzelist" (vt. skeem). 
K. Sääsk teinud ettepaneku 
valvet tugevdada. V. Mere 
vastanud selle peale, et kar­
me abinõusid ei soovita ra­
kendada. Mõningail Poola 
andmeil katkestatud "Orzeli" 
viimaste torpeedode maha­
võtmine kraana trossi või 
tõste tropi läb Hõikamise tõt­
tu. See sabotaaž tundub siis­
ki kaheldav, sest lõikamise-
raiumise nähtavad jäljed 
oleksid põhjustanud ettevaa­
tust, seega raskendanud põ­
genemist. 

Pühapäeva, 17. septembri 
hommikul sai teatavaks, et 

NSV Liidu relvajõud 
ületasid laial rindel 

Poola piiri, 
alustasid edasiliikumist 

ega tunnista enam Poola rii­
gi olemasolu. Sõltumata va­
rasemate põgenemiskavat-
suste paikapidavusest või al­
gusajast sai see masendav 
uudis määravaks põgene -
misotsuse langetamisel. 18. 
septembri öösel kella 2 paiku 
tehti põgenemisega algust, 
milleks tuli kõigepealt kahju­
tuks teha kaks valves olnud 
Eesti mereväelast. "Orzeli" 
põgenemise ajal oli kail val­
vet pidamas t / p "Sulevi" 19-
aastane madrus Boris 
Mahlstein. Tema jutustust 
toimunu kohta mäletab teine 
tolleaegne "Sulevi" madrus 
Bernhard Lille. Kaks poola­
kat tassinud kailt vett laeva 
ning küsinud möödudes 
suitsu peale tuld. Kui Mahls­
tein tule pakkumiseks oma 
karabiini jalalabade vahele 
toetas, lõi teine poolakas tal­
le selja tagant pähe ning 
oimetu Mahlstein viidi "Orze-
lile". Laevas valves olnud all­
veelaeva "Lembit" noorem-
maat Roland Kirikaiaa kah­
ju tuks tegemine oli veelgi 
lihtsam — temale suunati re-
volvritoru. Midagi kangelas­
likku on selles "Orzeli" mees­
konnaliikmete tegutsemises 
raskevõitu leida. Laeva va­
bastamine kinnitusotstest 
öises sadamas ei tekitanud 
samuti erilisi probleeme, 
kuna selleks oldi valmistu­
nud. "Orzeli" diiselmootorid 
käivitati ja laev hakkas liiku­
ma läänepoolse sadam aval -
japääsu poole pöörete üles­
võtmisel tekkinud sinakas 
suitsuvines. 

Sündmuste kulgu 

pärast va lve kahjutuks-
t e g e m i s t 

on E. Sopocko kirjeldanud 
üldise segadusena pimedas 

sadamas, kuigi seegi pole 
värvikaim näide pärast sõda 
välismaal ilmunust. Isegi 
kauge Austraalia "The Daily 
MirrorT lugejad said teada 
"käputäie valvurite valluta­
misest üllatusrünnakuga". 

"pimenenud sadamasillal ka­
janud laskudest ja haavatud 
eestlaste karjetest" 1939. a. 
septembris. Kaptenmajor 
K. Sääsk nimetab seda oma 
mälestustes lihtsalt lollu­
seks. 

Pärast Sopocko "Orzeli" 
loo ilmumist saksa keeles 
pöördus V. Saarsen 1957. a. 
samuti emigratsioonis ela­
nud M. Kõvamehe poole veel 
kord täpsustavate küsimus­
tega. Kaptenmajor Kõvamees 
vastas, et mingit üldist sega­
dus t sadamas polnud, kõik 
tuled põlesid (seda mäletas 
hästi ka öösel sadamasse 

«Orzeli» juures valves olnud 
ja põgenike poolt kaasa 
võetud madrus Boris 
Mahlstein jõudis 6 päeva 
hiljem Gotlandilt tagasi 
Tallinna. 

jõudnud Saarsen ise). Edasi 
täpsustas Kõvamees, et "Or-
zel" ei sõitnud madalikule, 
vaid lõi manööverdades ni­
naga kai küljest tsement-
plaadi lahti enne, kui sada­
mast välja sai. Mingeid haa­
vatuid polnud. Eesti andmed 
ei kinnita, et põgenejad olek­
sid üldse püstoleid pauguta-
nud. 

Nädalavahetusel oli sada­
mas seisnud Eesti sõjalaeva­
delt küllaltki palju mehi lin­
na lubatud, nende seas juba 
mainitud "Sulevi" madrus 
B. Lille. Ta meenutab, et jõu­
dis oma laeva tagasi, kui "Or-
zel" sadamasuu lähedal ma-
nööverdas. Kuigi tegutsemis-
korraldusi veel polnud, tõi 
"Sulevi" tekivahis olnud 
madrus Boris Kivik alt kaks 
mürsku. Laeti 3-tolline vöö-
risuurtükk ja Lille pööras 
selle toru "Orzeli" suunas . 
Samal ajal hakati s / l "Lainel" 
auru tõstma ning aurupah­
vakud varjutanud vaatevälja. 
Kuna nii võis kergesti tabada 
ka sadamasuu lähedal seis­
nud tsiviillaevu, jäi see pauk 

tegemata. Vanemleitnant 
Puurandi mälestuste järgi 
olevat ühelt laevalt antud 
kuulipildujatuld sadamast 
väljuva "Orzeli" suunas . On 
ka väidetud, et mingit tulis­
tamist sadamas ei olnud. Pä­
ris kindlasti polnud kaile 
kuulipildujaid üles seatud. 
Sadama valgustus oli tavali­
ne "metsikult pöörleva helgi­
heitjata" (Hollandi ajakirjast 
"Spiegel Historiael"). 

Kui sadamast väljunud 
"Orzel" võttis kursi avamere­
le, olid merekindlused juba 
alarmeeritud. Vastavalt kor­
raldusele avati Aegna 3. pa­
tarei 130 mm kahureist täp­
ne tõkketuli "Orzeli" ette. 
Selle delikaatsuse peale "Or­
zel" sukeldus, kadudes lõpli­
kult sihturite vaateväljalt. 
See kiire sukeldumine kinni­
tas tagantjärele, et väited 
"Orzeli" avariiolukorrast pol­
nud paikapidavad. 

Amet l ik r e a k t s i o o n 
ü lemjuhataja J . Laido­

neri poo l t o l i k a r m 
ja välissuhteid arvestades 

möödapääsmatu. Ametist 
vabastati merejõudude juha­
taja, mereväekapten V. Mere 
ja staabiülem, mereväekap­
ten R. Linnuste. 18. sep­
tembril kell 18.30 võttis me­
rejõudude juhataja kohustu­
sed üle kaptenmajor Joh. 
Santpank (37), kl. 20 võttis 
staabiülema kohustused üle 
Bruno Aleksander Linneberg 
(40). Kõik neli eelnimetatut 
olid Vabadussõja kogemus­
tega ohvitserid. Saatuse iroo­
niana oli ametist vabastatud 
Linnuste (Borgman) Poola 
Taassünni ordeni kavaler. 
V. Mere alustas interneeri-
mismenetlust vastavalt 
ülemjuhataja korraldusele, 
veaks osutus selle aeglane 
lõpuleviimine. Eesti mere­
väelaste seisukohalt oli "Or­
zeli" põgenemine usaldava 
suhtumise ärakasutamine, 
seega "löök allapoole vööd". 
Põgenemine sai teoks ainult 
seetõttu, et 

"Orzeli" m e e s k o n d a e i 
va lva tud n a g u vaenlas i . 

Põgenemise välistamiseks 
olnuks kõige lihtsam mitte 
lubada meeskonnal enam 
oma laevas ööbida pärast 
vastutulekut nende saunas­
käimise palvele. Põgenemise 
oleks samuti välistanud kü­
tuse väljapumpamine jms. 
Kuivõrd mõjutasid valverežii­
mi mereasjanduses küsitava 
kompetentsusega suulised 
korraldused Sõjavägede 
Staabi 2. osakonnast, pole 
enam võimalik kindlaks 
teha. Tõenäoliselt oli selgi 
oma osa, kuna kindralmajor 
J . Orasmaa juhitud juurdlu­

se tulemusena kedagi sõja-
kohtu alla ei antud. 

Spekulatsioonid põgene­
mise soodustamisest ülem­
juhataja J. Laidoneri poolt 
om a poolatarist abikaasa 
(neiupõlves Kruszewska) tõt­
tu on täiesti alusetud. Kind­
ral Laidoner oli poliitikuna 
piisavalt suur te rahvusvahe­
liste kogemustega, et mitte 
laskuda nii lihtsakoelisesse 
afääri. 

18. septembril, veel 
V. Mere ametisoleku ajal, 
jaotati operatiivülesanded 
põgeniku otsimiseks. T/p 
"Sulev" oli merel Naissaarest 

Madrus Bernhard Lille sih­
tis t / p «Sulev» vööris uurtü-
kil «Orzelit», mille pardal 
käasteenija Mahlstein. Aas­
takümneid hiljem ta ei 
kahetse, et lask tegemata 
jäi. 

Tahkuna meridiaanini, par­
dal allveepommid. 19. sep­
tembril vahetati ka torpeedo­
de õppepead lahingupeade-
ga. S/l "Laine" oli 18.-19. 
septembril merel Tallinna 
reidist Kuradimuna madala­
ni ning läänes Osmussaare 
meridiaanini. Miiniveeskjad 
"Ristna" ja "Suurop" olid me­
rel Aegna-Tallinna madala — 
Naissaare piirkonnas. 

Mereside teate järgi nähti 
18. septembril Saaremaa ve­
tes, Ninase neemest u. 3 mii­
li kaugusel allveelaeva, mis 
kell 14.30 sukeldus. See paik 
jääb kaugele "Orzeli" teada­
olevast marsruudist . Põgene­
nud allveelaeva pöördumine 
taas Eesti rannavetesse ol­
nuks ka päris ebaloogiline. 
Väga tõenäoliselt oli Saare­
maa vetes tegemist Nõuko­
gude allveelaevaga. 

Ametlik seisukohavõtt 
Eesti valitsusele seoses "Or­
zeli" põgenemisega Saksa­
maa poolt jäi tulemata. See­
vastu tuli Eesti saadikul 
Moskvas juba 19. septembril 

Sõjalaevade asetus Sõjasadamas 18. septembril 1939 (Bernhard Lille andmeil). 

kell 13 V. Molotovilt vastu 
võtta kõige tõsisem hoiatus 
Eesti valitsusele koos teate­
ga, et N. Liit on andnud oma 
sõjalaevadele, loa (!) ohtliku 
Poola allveelaeva otsimiseks 
ka Tallinna lähiümbruses, 
s.o. Eesti territoriaalvetes. 

19 . s ep tembr i l ründas 
mi in iveeskja t "Suurop" 

torpeedoga t u n d m a t u 
a l l vee laev 

Tallinnakivi lähistel. Rün­
nakut märgati õigel ajal, 
"Suurop" tegi pöörde ja tor­
peedo läks mööda. See fakt 
Merelaevastiku divisjoni 
aruandest ei jõudnud avalik­
kuse ette. Tegemist sai olla 
vaid Nõukogude allveelaeva 
äpardunud provokatsiooni­
ga. Sellega kavatseti ilmselt 
näidata Eesti võimetust 
kaitsta end põgenenud "Or­
zeli" eest oma vetes, mis pidi 
seda kujukamalt näitama 
N. Liidu laevu varitseva ohu 
suurust . "Orzel" oli 19. sep­
tembril Tallinna lähistelt 
juba kaugele läände jõud­
nud. 20. septembril laienesid 
N. Liidu primitiivse põhjen­
dusega provokatsioonid veel­
gi. Eesti vetesse tungisid hä­
vitajad "Engels", 'TVrtjom", 
"Volodarski", liider "Minsk" 
jt. 

21 . septembri öösel pandi 
"Orzelil" kaasa võetud R. Ki-
rikmaa ja B. Mahlstein u. 8 
miili kaugusel Got landist 
sõudepaati, millega nad 
hommikuks randa jõudsid. 
24. septembril olid mõlemad 
taas Tallinnas. Nõukogude 
laevastiku innukust "Orzeli" 
otsimisel Eesti vetes see ei 
kärpinud. Järjest ultimatiiv-
semad surveavaldused viisid 
liitlasteta Eesti teatavasti 
baasidelepingu sõlmimiseni 
28. septembril 1939. 

Tõenäoliselt oleksime "Or­
zeli" põgenemisetagi 1940. a. 
suveks olnud silmitsi oku­
patsiooniga, kuid selleta po­
leks eelnenud N. Liidu baasi­
de rajamine alanud niivõrd 
kiiresti ja ulatuslikult. Baa­
side, s.h. lennuväljade raja­
mise ajategur avaldus üpris 
konkreetselt N. Liidu ohu-
rünnakuis Soomele 30. no­
vembril 1939. a. alanud Tal­
vesõjas. 

"Orzeli" meeleheitlik üri­
tus läbida sakslaste poolt 
mineeritud ja valvatud Taani 
väinad lõppes õnnestumise­
ga. 14. oktoobril jõuti Soti­
maale Rosyth'i mereväebaa­
si. 1939. a. detsembrist käis 
"Orzel" patrullretkedel sa­
muti kui kümned Briti all­
veelaevad, tema arvele jäi 
Saksa kaubalaeva "Rio de 
Janeiro" uputamine. "Orzel" 
hukkus 8. juunil 1940 Hel-
golandi piirkonnas. 

Tallinna jäid "Orzelist" 
maha haige komandör 
H. Kloczkowski ja velskrist 
allohvitser M. Barwinski. 9. 
novembril 1939 võimaldati 
neil vahi alt elama asuda 
Eesti sisemaale. Kloczkowski 
kinnitas oma lojaalsust Ees­
ti seadustele kirjalikult oh­
vitseri ausõnaga. Ta valis 
elupaigaks Tartu, a sus esial­
gu sealses Sõdurite Kodus, 
hiljem korteris Aia 2 -1 . In­
terneeritu iie maksis Eesti 
riik elatisraha vastavalt 
auastmele. 

Kogu Eesti-Poola suhteid 
tumestanud "Orzeli" loo tek­
ke võib taandada ühele alg­
põhjusele. Selleks oli Stalini 
ja Hitleri maadejagamise so­
bing, mis sai hiljem tuntuks 
Molotov-Ribbentropi pakti 
salaprotokollina. Selgus aja­
loofaktides on parim alus 
Eesti ja Poola taas ühtelan-
gevaile huvidele, et uutel üri­
tajatel ei õnnestuks meie va­
hele kiilu lüüa. 

Jaak Sammet 
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"Orion II" seikleb edasi 

MMMMMM •-

4. aprilli "Meremehes" oli 
lugeda laevast nimega "Orion 
2", mis Soome lahe põhjakal­
dalt seigeldes Eesti vetesse 
jõudnud? Hondurase lipu all 
sõitev reisialus "Orion II", 
mis sõitis ajutiselt Hamina— 
Viiburi liinil, lõi Soome lehte­
de veergudel laineid skan­
daaliga meeskonnaliikmete 
madalate palkade ja saama­
ta j äänud tasude pärast , li­
sandusid võlad Hamina sa­
damale. 

Hamina linnavalitsuse ot­
suse eest laev konfiskeerida 
pages alus Vahemerre. Pikad 
rännuteed tõid vahepeal 
arestitud laeva kevadel Ees­
tisse, kus tema omanikud 
soovisid avada liini Loksa j a 
Loviisa sadamate vahel. Vee­
teede ameti andmeil tegi 
"Orion II" paar proovireisi j a 
sellega tema aktiivne navi­
gatsioon ka piirdus. Arvata­
valt on laevaomanike passiiv­
suse põhjuseks seni 
Ha minale t a sumata 
100 000-margane võlg j a hea 
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laeva "Hiiumaa Mereagen-
tuur". 

Lasnamäe politseikomis­
sar Mart Laan ütles "Mere­
mehele", et kaptenit hetkel 
laevas polnud, laevaomaniku 
sõnul pidi kapten viibima 
tööasjus Riias. Omanik ütles, 
et ei viibi Eestis ärireisil, vaid 
eravisiidil. Kümmekond ftli-

{Miniast olevat aga tema pere-
iikmed. Lisaks fllipiinlastele 

on meeskonnas ka paar eest­
last ja soomlast. Laevaoma­
nik olnud politseinike sõnul 
üsna kidakeelne ning öel­
nud, et tal pole ühtegi vaen­
last, kes oleks võinud pom­
miga ähvardada. 

*Orion JT saladuslikud 
seiklused Eesti vetes jätku­
vad. "Imelik laev ja imelikud 
inimesed," iseloomustas sõi­
dukit ja tema omanikke Las­
namäe politseikomissar, sa­
mas märkis ta, et midagi sea­
dusevastast politsei laeval 
viibides ei avastanud. 

Küllike Rooväli 
Madli Vitismanni foto 

äriidee puudumine! "Orion 
II" on 19 meeskonnaliikmega 
ja 32 reisijakohaga alus, mu­
ie pikkus on 56,5, laius 10,1 
ja süvis 3,0 meetrit. 

15. septembril kell 15.46 
sai Tallinna politsei juhtimis­
keskus telefonitsi teate, et Pi­
rita jõesadamas seisval lae­
val ''Orion IT lõhkeb pomm. 
Kohale sõitsid Lasnamäe po­
litsei patrullautod, eriväl­
jaõppe saanud koer ning 
päästeameti demineerimis-
spetsialistid. Laeval viibinud 
inimesed evakueeriti kiiresti 
ja alus otsiti põhjalikult 
läbi, kuid pommi siiski ei lei­
tud. 

Politseinike sõnul viibis 
ähvarduse ajal laeval 13 täis­
kasvanut j a kolm last, kellest 
suurem osa olid rahvuselt fi-
lipiinlased. Viimane reis oli 
laeva toonud Tallinna 11. 
augustil Hiiumaalt, kus pi­
davat olema ka laeva soom­
lasest omaniku Kari Eriksso-
ni lähemad ärisuhted. "Mere­
mehe" andmetel agenteerib 

"Ühel häälel, ühel meelel" 
on Riigi Piirivalveameti orkestri kassett firmalt "Forte", järje­
korras teine. Kaasa laulavad Tehnikaülikooli Akadeemiline 
Meeskoor ja Ivo Linna. Lood j a laulud on kõik kas päris va­
nad tuttavad või vähemalt viimastel aastatel tuttavaks teh­
tud, kokku kuusteist nimetust. Rahvalike laulude popurrii al­
gab "Kungla rahva" ja lõpeb "Õllepruulijaga", vahepeal aga 
krahvidel pulmad on hoos, mets mühiseb j a nõnda edasi. Ees­
pool o n "Oh sa poiss", "Tõmba, Jüri", "Umpa, umpa!" ja muud­
ki seesugust. Aga on ka Siberi eestlaste laul "Kaugel idas...", 
sõjapäevade laul "Jää terveks, mu kodurand", "Sõduri t ruu­
dus", leegioni-poiste laul "Neiuke armas", Kuperjanovi patal­
joni rivilaul "Sinimeri" ja veel mitu lugu. Ei puudu "Eesti sõ­
jakooli marss" ega ka "Vanad sõbrad". 

Koorijuht on J ü r i Rent, orkestri dirigendid Arvi Miido j a Peep 
Taimla. 

Mari Vamba 

R E T a l l i n n a S a d a m 
s a d a m a t e s s e i s i d 

2 . o k t o o b r i l : 
Kes mei l käivad 

KESKLINNA SADAMAS 
'Admiral" (Küpros) — lossib suhkrut 
'Mana" (Kreeka) — laadib lehtterast 
'Sena Seby" (Türgi) — laadib malmi 
'Nordfeld" (Saksa) — laadib laudu 

MUUGA SADAMAS 
'Ageos Nictarios" (Kreeka) — laadib 

puitu 
'Kolonnia' 
'Sigmund 

paberit 

'Feder CRW" (Saksa) 
sõiduautosid 

— laadib 

(Vene) — laadib salpeetrit 
Stary" (Poola) — laadib 

TALLINK 
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KOPLI SADAMAS 
'Aruba" (Antigua) — lossib kakao-ube 
'Bergoen" (Rootsi) — laadib väetist 
'Võiski" (Vene) — laadib puitu 

PALDISKI SADAMAS 

*Volgo-Balt" (Vene) — laadib vanarauda 
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-TERMINAAL 

NT BUNKERING LTD. inreko 
ESTMA 
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Eesti Merelaevanduse laevade asukoht 
2. oktoobril: 

"ELMAR KIVISTIK" — t e e l Kamsarist 
Augnin i sh i 

"ALEKSANDER ABERG" — B a i e ComeaiTs 
"PAUL KERES" — t e e Mormugaost 

L i s saboni 
"KRISTJAN PALUSALU" — T a m p a s 
"GUSTAV SULE" — t e e l SavannsuVst 

Galves ton i 
"ALEKSANDER KOLMPERE" — Riias 
"HAAPSALU" — t e e l H o u s t o n i s t Peterburi 
"VILJANDI" — t e e l Peterburist Kaliningradi 
"RAKVERE" — M u u g a l 
"NARVA" — New Yorkis 
"VALGA" — t e e l Puerto Cabellost Port 

L i m o n i 
"KUNDA" — t e e l S a o F r a n c i s c o do S u l i s t 

Casablancasse 
"PALDISKI" — S a o Francisco do Sulis 
"SOMPA" — teel Tal l innast I skenderun i 
"KEHRA" — B a t a s 

Neile, kes ootavad.. . 
"AEGVIIDU" — t e e l Gdanskist K a n a l a s s e 
"KUIVASTU" — t e e l Pasajes is t Vene-Ba l t i 

s a d a m a s s e 
"KUUSALU" — R o s t o c k i s 
"PARILA" — D o u a l a s 
"RAKKE" — Gars t on i s 
"VALKLA" — t e e l T e r n e u z e n i s t B u e n o s 

A i r e s e s s e 
"PIHTLA" — t e e l Määrasest Antwerpen i 
"NAISSAAR" — Gabes i s 
"VAINDLO" — G h e n t i s 
"FRISOHAVEN" — tee l K a m s a r i s t Las 

P a l m a s e s s e 
"MUHU" — Gars ton i s 
"ABRUKA" — t e e l Livornost B irkenheadi 
"VILSANDI" — t e e l Moerdijkist Tal l inna 
"KAPTEN KONGA" — t e e l S t o c k h o l m i s t 

Antwerpen i 
"KAPTEN VOOLENS" — t e e l Tal l innast 

B r e m e n h a v e n i s s e 

"MEHAANIK KRULL" — t e e l Antwerpen i s t 
S t o c k h o l m i 

"KESSULABD" — tee l Antwerpen i s t 
V a n a s a d a m a s s e 

"VHRELAID" — t e e l Ärhusis t H e l s i n k i s s e 
"MANILAID" — t e e l B r e m e n h a v e n i s t 

Fel ixstowe*i 
"SUURLAID" — H e l s i n k i s 
"HEINLAID" — H e l s i n k i s 
"PAKRI" — S z c z e c i n i s 
"ANGYALFJÖLD" — Oulus 
"AEGNA" — KiUingho lmes 
"KABALA" — S a v o n a s 
"MOHNI" — t e e l Tal l innast P o z z u o l i s s e 
"RAPLA" — t e e l Tal l innast Wicklow'sse 
"SOODLA" — t e e l Stra lsundis t S ü d a Baysse 
"KLOOGA" — t e e l I skenderuni s t Galatzi 
"TRANSESTONIA" — Ärhusis 
"DONATA" — r e m o n d i s V e n e - B a l t i 

s a d a m a s 

* 
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